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CHAPITRE 75

Loi de la manutention de la gazoline

1. Sous la direction immédiate du
ministre du revenu, le sous-ministre du
revenu est chargé de l'exécution de la
présente loi. S. R. 1941, c. 84, a. 18.

2. Pour l'interprétation de la présente
loi, à moins que le contexte ne comporte
un sens différent:

1° Le mot « personne » inclut une raison
sociale, une société, une corporation, un
club, une association et un syndicat;

2° Le mot « gazoline » signifie le produit
distillé du pétrole ou du gaz naturel, com-
munément appelé gazoline, et aussi tout
autre produit liquide préparé ou composé
aux fins de créer de la force motrice ou
qui peut être utilisé à cette fin. S. R.
1941, c. 84, a. 2.

3. 1. Sujet aux dispositions du para-
graphe 2 du présent article, toute personne
qui, au cours d'un mois de calendrier,

a) A fabriqué de la gazoline dans la
province, ou

b) A importé de la gazoline dans la pro-
vince, ou

c) A acheté de la gazoline dans la pro-
vince,
doit, dans les dix jours suivant immédiate-
ment l'expiration de ce mois de calendrier,
fournir au sous-ministre du revenu, à
Québec, un rapport à cet effet.

2. Les dispositions du paragraphe 1 du
présent article s'appliquent:

a) À toute personne qui a fabriqué,
importé ou acheté de la gazoline pour en
faire le commerce;
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b) À toute personne qui a importé de la
gazoline pour son usage personnel, pourvu
que la quantité importée par cette der-
nière excède trente gallons à la fois, me-
sure impériale.

3. Les dispositions du paragraphe 1 du
présent article ne s'appliquent pas à
l'achat de gazoline mise par le vendeur
dans le réservoir d'un véhicule automo-
bile et servant à faire fonctionner ce der-
nier. S. R. 1941, c. 84, a. 3.

4. 1. Le rapport requis par l'article
qui précède, doit indiquer:

a) La quantité de gazoline en main au
commencement du mois;

b) La quantité de gazoline fabriquée
durant le mois;

c) La quantité de gazoline importée
durant le mois, avec les détails suivants:
dans chaque cas la date de l'importation,
la quantité de gazoline importée, en gal-
lons, mesure impériale, si en cargaisons,
en fûts ou en autres récipients, le point de
départ et le point de destination, et si
importée par chemin de fer, le numéro du
wagon avec initiales et chiffres, si im-
portée par eau, le nom du vaisseau, si
importée par véhicule automobile, le
numéro de la plaque d'identification, avec
les initiales de l'état ou province qui a
émis cette plaque;

d) La quantité de gazoline achetée du-
rant le mois, avec les détails suivants:
la date de réception, le nom du vendeur et
la quantité reçue, en gallons, mesure impé-
riale;

e) La quantité de gazoline livrée dans
la province, donnant dans chaque cas la
date de la livraison, le nom et l'adresse de
l'acheteur et la quantité en gallons, me-
sure impériale;

f) Le nom sous lequel le produit est
indiqué sur la facture ou le connaissement;

g) Les déductions admises:
I. Pour l'évaporation,
II. Pour l'écoulement,
III. Pour la différence entre la mesure

américaine et la mesure impériale, au cas
d'importations des États-Unis;

h) La quantité de gazoline convertie à
son usage personnel durant le mois;

i) La quantité de gazoline en main à
la fin du mois.
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2. Ce rapport doit être attesté sous
serment devant un officier du revenu de
la province ou devant un notaire public.

3. Ce rapport doit contenir et indiquer
séparément, sans exception ni réserve,
toute et chaque quantité de gazoline que
la personne qui fait le rapport ou pour
laquelle ce rapport est fait a, suivant le
cas, fabriqué, importé et acheté dans la
province, durant le mois de calendrier y
indiqué, ainsi que toutes et chacune des
quantités de gazoline que cette personne
a gardées ou dont elle a disposé durant le
même mois.

4. Si la personne qui, généralement,
fabrique, importe ou achète de la gazoline
dans la province ou en fait le commerce,
n'a, durant un mois de calendrier quel-
conque, ni fabriqué, ni importé, ni acheté
de la gazoline, elle doit dans les dix jours
suivant immédiatement l'expiration de ce
mois de calendrier, fournir au sous-minis-
tre du revenu, à Québec, un rapport à cet
effet. Ce rapport doit être attesté sous
serment devant un officier du revenu de
la province ou devant un notaire public.
S. R. 1941, c. 84, a. 4.

5. Lorsque la gazoline est expédiée
d'un endroit en dehors de la province à
un endroit dans la province:

a) L'achat de cette gazoline est censé
être fait dans la province, ainsi que sa
livraison;

b) Cette gazoline est censée être achetée
pour l'usage du consignataire, à moins que
cette personne n'indique dans son rapport
les ventes et livraisons qu'elle en a faites
et son intention de vendre et livrer plus
tard la balance qu'elle avait en main le
dernier jour du mois de calendrier pour
lequel le rapport est fait. S. R. 1941,
c. 84, a. 5.

6. 1. Lorsque la gazoline est expédiée
d'un endroit en dehors de la province à un
endroit dans la province, par l'intermé-
diaire d'un voiturier, la personne qui reçoit
cette gazoline dans cette province doit
obtenir et conserver le connaissement
émis à l'occasion de ce transport, et le
produire à l'inspecteur, à sa demande,
pourvu toutefois que l'inspection soit faite
dans les deux ans de la réception de la
gazoline.
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2. Si cette expédition a lieu par un
moyen de transport appartenant à ou
contrôlé par l'expéditeur ou par le con-
signataire, la personne qui reçoit cette
gazoline dans la province doit dans son
rapport indiquer quel est ce moyen de
transport, le nom qu'il porte, si c'est un
vaisseau, à qui il appartient, le point
d'expédition et celui de la destination.
S. R. 1941, c. 84, a. 6.

7. 1. La réduction en quantité de
gazoline, causée par evaporation, peut
être admise, pour les périodes de temps
et dans les circonstances et proportions
établies par le sous-ministre du revenu.

2. La réduction en quantité de gazo-
line, causée par écoulement, peut être
admise, dans le cas et dans la proportion
où le sous-ministre du revenu est d'opi-
nion qu'il n'y a pas eu négligence de la
part de la personne qui fait la déclaration
ou de ses agents ou employés.

3. La réduction en quantité de gazo-
line, causée par la différence entre le
gallon, mesure américaine, et le gallon,
mesure impériale, est admise, au cas
échéant. S. R. 1941, c. 84, a. 7.

8. Tout officier du revenu générale-
ment chargé de l'exécution de la présente
loi et des règlements passés en vertu
d'icelle, et toute personne spécialement
autorisée à cet effet, peut, sans permission,
entrer à toute heure raisonnable dans
tout local d'un vendeur de gazoline, exa-
miner les livres et documents, vérifier les
quantités de gazoline acquises, livrées et
en main, d'après ces livres et documents
et d'après renseignements obtenus, établir
par mesurement les quantités de gazoline
actuellement en main, soit dans ce local
soit ailleurs dans la province, établir les
quantités perdues par évaporation ou par
écoulement, comparer les quantités, faire
rapport du tout, et généralement s'assurer
si les dispositions de la présente loi et des
règlements faits en vertu d'icelle sont
observées. S. R. 1941, c. 84, a. 8.

9. Le ministre du revenu peut, aux
fins de vérifier les quantités d'huile ac-
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quises et les quantités de gazoline fabri-
quées, acquises ou vendues par le manu-
facturier de gazoline ainsi que les quan-
tités de gazoline qu'il a en main, exiger
de ce manufacturier l'installation, aux
frais de celui-ci, de compteurs automati-
ques ou de tout autre appareil approuvé
par le ministre du revenu, dont l'usage
est contrôlé par ce dernier. Il peut aussi,
pour les mêmes fins, exiger qu'il soit fait
usage de tous autres moyens ou de toutes
autres méthodes qu'il jugera à propos.
S. R. 1941, c. 84, a. 9.

1 0 . Quiconque enfreint quelqu'une des
dispositions de la présente loi ou des règle-
ments faits en vertu d'icelle, commet une
infraction, et doit être condamné: pour
la première infraction à une amende de
pas moins de deux dollars et pas plus de
mille dollars et aux frais, et, à défaut de
paiement de cette amende et des frais, à
un emprisonnement de trois mois dans la
prison commune, que le tribunal peut
réduire à un mois; et pour toute infraction
subséquente, en sus des frais, à un em-
prisonnement de trois mois dans la prison
commune. S. R. 1941, c. 84, a. 10.

1 1 . Quand une infraction aux dispo-
sitions de la présente loi ou des règlements
qui sont faits en vertu d'icelle est com-
mise par une raison sociale, une société,
une corporation, un club, une association
ou un syndicat, et quand un jugement est
rendu en vertu de la présente loi contre
telle raison sociale, société, corporation,
club, association ou syndicat, ce jugement
peut, à défaut de paiement de l'amende et
des frais par cette raison sociale, cette
société, cette corporation, ce club, cette
association ou ce syndicat, être exécuté:
dans le cas d'une raison sociale, contre le
propriétaire de cette raison sociale enre-
gistrée ou non; dans le cas d'une société,
contre chaque membre de la société; dans
le cas d'une corporation, d'un club, d'une
association ou d'un sydicat, contre son
président, si celui-ci est dans la province,
sinon, contre son gérant ou représentant
dans la province, et la sentence d'empri-
sonnement peut être portée contre tel
propriétaire, membre, président, gérant ou
représentant, selon le cas. S. R. 1941,
c. 84, a. 11.

Infrac-
tion.

Peines.
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1 2 . En sus des recours accordés par la
présente loi pour infraction à ses disposi-
tions, Sa Majesté aux droits de la pro-
vince peut demander par requête non
signifiée, à moins que le juge en ordonne
autrement, à un juge de la Cour supérieure
et obtenir une injonction contre une per-
sonne qui a été condamnée pour une
deuxième infraction en vertu de la pré-
sente loi, ordonnant la fermeture de son
ou de ses établissements et la cessation de
ses ventes, jusqu'à ce qu'elle se soit con-
formée aux dispositions de la présente loi.

Pour le surplus, les dispositions du Code
de procédure civile concernant les in-
jonctions s'appliquent à l'injonction men-
tionnée au présent article. S. R. 1941,
c. 84, a. 12.

1 3 . Un témoin, interrogé au cours
d'une poursuite intentée en vertu de la
présente loi, ne peut être contraint de dire
s'il est le dénonciateur dans cette pour-
suite. Il ne peut non plus lui être posé
de question ayant pour objet d'établir
que la poursuite a été intentée sur la
plainte d'un dénonciateur ou tendant à
faire connaître le nom du dénonciateur.
S. R. 1941, c. 84, a. 13.

1 4 . Aucune disposition de la présente
loi ne doit être interprétée comme inter-
disant le transport continu, avec ou sans
transbordement, de la gazoline à travers
la province, d'un endroit en dehors de la
province à tout autre endroit aussi en
dehors de la province, pourvu que le
transport de toute gazoline sans con-
naissement comportant expédition d'un
endroit hors de la province à un autre
endroit également hors de la province crée
la présomption juris tantum que cette
gazoline est destinée à être livrée dans la
province. S. R. 1941, c. 84, a. 14.

1 5 . Le lieutenant-gouverneur en con-
seil peut faire, modifier, remplacer et
abroger des règlements qu'il croit néces-
saires à la mise à exécution de la présente
loi et qui ne lui sont pas incompatibles.
S. R. 1941, c. 84, a. 15.

1 6 . Les amendes imposées par la pré-
sente loi et les frais résultant de pour-
suites prises sous la présente loi, lorsqu'ils
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sont payés, forment partie du fonds con-
solidé du revenu de la province. S. R.
1941, c. 84, a. 16.

1 7 . La Loi des poursuites sommaires
(chap. 35) s'applique aux poursuites in-
tentées en vertu de la présente loi, sauf
à celles prévues en l'article 12 de la
présente loi. S. R. 1941, c. 84, a. 17.

Loi ap-
plicable.




